
Глава 73: Еще одна чаша (2)

Когда грибная лапша была сделана, Чу Лянь поела и заснула.

Через час Старшая служанка Чжун и другие две служанки были приглашены на ужин.

С тех пор, как главная кухня была разрушена огнем, все слуги в каждом дворе ели на кухне во
дворе, как их хозяева. Однако они всегда ели после того, как их хозяева были заснут. Что
касается приготовления пищи, повара отправляли в каждый двор.

Тем не менее, повару во дворе Сунтао нечего было делать, потому что Третья молодая мадам
чувствовала, что еда, которую он приготовил, была недостаточно хороша.

Сначала, когда Чу Лянь привела своих личных служанки, желая приготовить себе еду, повар
не был готов к этому. Однако после еды, которую однажды сделала Третья молодая мадам, его
отношение к ней улучшилось. Повариха была почти как собака, каждый день ждала возле
двери, пока Третья молодая мадам снова придет.

Все слуги во дворе Сунтао были счастливы, когда каждый день ели блюда, приготовленные по
рецептам Чу Лянь. Чу Лянь хотела убедиться, что их хватит на то, чтобы поесть, поэтому она
всегда приказывала сделать больше.

Старшая служанка Чжун и Старшая служанка Гуй, а также другие служанки, сидели за одним
столом. Она была служанкой второго сорта, которая служила графине Цзин'ань, когда была
моложе. После рождения ребенка она стала младшей сестрой Чанди.

У нее было два сына, и ее старшая невестка была беременна близнецами два года назад. Она
беспокоилась о ней, поэтому вернулась в свою деревню, чтобы позаботиться о своей невестке.
Всего несколько дней назад она получила просьбу Сан Санланга и бросилась обратно в
поместье Цзин'ань, чтобы снова занять пост служанки.

Графиня Цзин'ань родилась в роскоши, и Старшая служанка Чжун служила ей с тех пор, как
она приехала в поместье Цзин'ань. Итак, Старшая служанка Чжун ела практически все
деликатесы. Когда она взглянула на раскрасневшиеся возбужденные лица служанок вокруг
нее, она почувствовала презрение к ним.

Это была просто еда, чтобы наполнить желудок. Стоит ли так волноваться? Это было не так,
как если бы их не кормили регулярно, или что они были бедными простолюдинами, которые
посчитали бы счастливыми попробовать немного мяса раз в несколько месяцев.

Презрение в ее сердце к слугам Третьей Молодой Мадам увеличилось, и она подумала, что
Третий Молодой Мастер был умным, отправив ее сюда, чтобы присмотреть за Третьей Молодой
Мадам. Она и люди вокруг нее действовали ниже своей степени иерархии. За ними нужно было
наблюдать, чтобы они не позорили имя Дома Цзин'ань.

Старшая служанка Гуй спокойно заметила выражение на лице Старшей служанки Чжун. Она
увидела, как эта Старшая служанка Чжун смотрела на ее Уестую Мисс. Уголки ее губ
поднялись, насмехаясь над ней, когда она жестом указала на служанок младшего класса.
«Принесите еду».

Цзиньянь немного сглотнула и не могла не воскликнуть: «Момо, сегодня у нас грибная лапша!
Я первый раз пробую что-то подобное: Я пускаю слюни, чувствуя только аромат!»



Старшая служанка Гуй посмотрела на Цзиньянь.

Старшая служанка Чжун, которая сидел напротив нее, также окатила старшую служанку Гуй
презрительным взглядом.

Через мгновение служанки принесли белые фарфоровые блюда, содержащие лапшу. Сначала
они положили их на стол, а затем положили несколько гарниров после этого.

Освежающие хрустящие соленые огурцы, древесные грибы, завернутые в кожу боба, и соевые
бобы, которые были маринованы в самый раз.

Белые фарфоровые чаши окружили тарелки гарниров. В них лапша плавала в ароматном,
густом молочно-белом супе. Грибы Шиитаке, ломтики кедровых устричных грибов, грибов
еноки и просто устричных грибов были аккуратно расположены на вершине лапши.

Все было украшено нарезанным весенним луком. Жирные зеленые точки сияли над молочно-
белым супом, как мерцающие изумруды. Из белых фарфоровых блюд поднимался пар, вызывая
аппетит у всех присутствующих.

Старшая служанка Чжун посмотрела на грибную лапшу перед ней с расширенными глазами.
Когда она вспомнила о безвкусных грибах, которые она ела раньше, и сравнила их с мастерски
приготовленной вкуснейшей грибной лапшой перед ней, она не могла сдержать глоток. Не
давая ей время задать вопросы, все за столом похватали свои палочки для еды и начали есть.

Праздник был прямо перед ними: кто будет беспокоиться о разговоре? В зале раздался только
пронзительный звук исчезновения лапши.

Все молодые служанки отринули свою обычную грацию и начали есть быстрыми темпами.

Они не могли медленно есть!

Они увидели, что в горшке осталось мало. Для того, чтобы получить добавку, они должны были
есть так быстро, как только могли!

Старшая служанка Чжун проглотила свои слова и посмотрела на Венлан и Венсин. Затем она
взяла палочки для еды, схватила лапшу и поместила ее в рот.

Распробовав ее, скорость ее палочек резко увеличилась.

Только когда последний глоток жирного супа исчез в ее горле, она глубоко вздохнула. Она
чувствовала себя полностью отдохнувшей, и этот вкусный аромат все еще оставался на ее
языке. К сожалению, эта порция лапши была немного мала. Она еще не была сытой. Таким
образом, она повернулась к служанке позади нее и сказала: «Принеси мне еще одну миску!»

Служанка выглядела обеспокоенной, когда она ответила: «Момо, там... больше нет лапши...»

Чего?

Больше не осталось?

Старшая служанка Чжун сопротивлялась желанию выплюнуть кровь. Она только что видела
полный горшок с лапшой, но все было съедено так быстро?

Какие аппетиты у этих людей!?



Старшая служанка Чжун повернула голову к большому горшку рядом.

Как и ожидалось, в некогда полноценном горшке с грибной лапшой осталось только несколько
жалких ложек супа. Служанка, одетая в изумрудные одежды, уже наливала последний глоток
супа в свою миску...

Старшая служанка Гуй уже была опытным ветераном в битве за еду, поэтому она была намного
спокойнее, чем Старшая служанка Чжун. Она положила свои палочки для еды и элегантно
улыбнулась старшей служанке Чжун.

«Старшая служанка Чжун, кушайте неспеша. А я пойду и отдохну.»

Старшая служанка Чжун посмотрела на ее совершенно пустую миску, прежде чем взглянуть
на исчезающий силуэт старшей служанки Гуй. Внутренне она бушевала: «Я хотела
наслаждаться едой медленно, но вы, сумасшедшие, съели все, прежде чем я смогла
реагировать. Что я должна есть??

Она кашлянула, а затем позвала Вэньлан и Венсин.

На обратном пути в свои комнаты Вэньсин не удержалась, сказав: «Момо, еда здесь очень
вкусная, но я не смогла попробовать начинку!»

Старшая служанка Чжун закатила глаза. Она тоже не смогла попробовать начинку! Таким
образом, изначально спокойная и величественная Старшая служанка Чжун решила есть более
быстро в следующий раз, чтобы иметь возможность получить вторую порцию!
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